BAMOI'HY 10 CTATEX YACOIIUCY
«IIpo6emu 3arajbHOIO i CJIOB’IHCHLKOT0 MOBO3HABCTBa» («IIpo0JieMbl 00111€r0 U CJIABAHCKOIO
SI3bIKO3HAHU», «Problems of General and Slavic Linguistics») (monepenans HasBa «BicHuk
Jninponerposcbkoro yHiBepcutery. Cepisi: MoBO3HABCTBO»)
(Bxoauth 10 «Ilepeiiky HaykoBHX (ax0BUX BHIaHb, B AKUX MOKYTh IPYKYBAaTHCS pPe3yJabTaTH
AucepTaliiHUX podiT HA 3100yTTH HAYKOBHUX CTYNEHIB IOKTOPA | KAHAUAATA HAYK», 3aTBEPIAKEHOI 0
ITocTtanoBoro MiHicTepcTBa HaykH i ocBiTH Ykpainu Bin 06.03.2015, Ne 261)

Kypnan «IIpobGsemu 3arajabHOr0 i CJOB’SHCHKOr0 MOBO3HaBCTBa» («IIpoOsembl o0mero wu
CJIaBSAHCKOI0 f3bIKO3HaHUs», «Problems of General and Slavic Linguistics») € HacTynHUKOM yacomnucy
«Bicauk JlninponerpoBchkoro yHiBepcutery. Cepisi: MoBO3HABCTBO». Y KypHalll JIPYKYIOTbCS CTAaTTi 3
3arajlbHOIO0  MOBO3HaBCTBAa, TEOpii MOBH, CJOB’SHCBKMX, T€PMAaHCbKMX Ta pPOMAHCbKHX  MOB,
MePEeKIaI03HABCTBA, KOTHITUBHOI JIHTBICTUKM W MIKKYJIBTYpHOI KOMYHIKAIlii, fKi HamucaHl OJHIEIO 31
CJIOB’THCBKHX UM 3aX1JHOEBPOIEHCHKUX MOB.

KypHan aapecoBaHO HAyKOBHM CHIBpOOITHHMKaM, cremniaimicTam-QiionoraM, acmipaHTaMm Ta CTyJEHTaM
¢binonoriyHuX (GaxKyJIbTETIB, B TaKOX HIMPOKOMY KOJIy UYUTadiB, IO IIKABIATHCA MPOOJIEMaMU CY4acHOTO
MOBO3HABCTBA.

Caiit xxypHaiy «IIpo6JieMu 3araabHOro i ¢JIOB’SIHCBKOr0 MOBO3HaBCTBa» — pgsl-journal.com

Caiir xypHaty «Bicauk /Ilninpomerposckoro yHniBepcurery. Cepisi: MoOBO3HABCTBO» —
http://movoznavstvo.com.ua

CraTTsl, 110 NMOAAETHCA, MOBHHHA MiCTMTH yci HeoOXinHi ejseMeHTH, 1m0 3a3HavyeHi y Bumorax BAK VYkpainu no
HaykoBux nmyouikaniii (ITocranosa Ne 7-05/1 Binx 15 ciuns 2003 p.), a came: MOCTAHOBKY MPo0/1eMH y 3arajJibHOMY BUIJIsAI Ta ii
3B’SI30K i3 BaXKJIMBHMHM HAYKOBHMHM 4YM NPAKTHYHHMH 3aBJAaHHAMHU; AHANI3 OCTAHHIX AOCTiKeHb i myOJikaniii, B sIKHX
3aM04YaTKOBAHO PO3B’SI3aHHA AaHOI Mpo0jeMH i Ha fAKi CHHpPAaEeTbCsl aBTOP, BHMAJICHHSI HEeBHPIlIEeHHWX paHille 4acTHH
3arajJibHoOi Mpod/eMH, KOTPUM NPHCBAYYEThCA O3HAYEHA CTATTHA; (POPMYJIIOBAHHA Lijell cTarTi (IIOCTAHOBKA 3aBJAHHA);
BHKJIA/I OCHOBHOT0 MaTepiajly JOCHiIKeHHsl 3 MOBTOPHHUM OOIDYHTYBAHHAIM OTPMMAHHX HAYKOBHX Pe3y/IbTaTiB; BHCHOBKH
JAHOTO0 NOCJIKeHHS i MepCNeKTHBY NOJAJBIINX PO3BiIOK Y 1aHOMY HANIPAMKY.

Makert cTopiHKH, TUIIOTPAQCHKI MOT0I’KEeHHS

=  Oopmar — A4 (210x297).

= OOcHr cTaTTi — HE MEHIIIEe 4 CTOPIHOK OCHOBHOTO TEKCTY CTaTTi y opMarti )KypHaiy.

= [Ipudt — Times New Roman.

=  MexXpaakoBuii inTepsai — 1.

= Beperu: 3Bepxy — 2 cM, 3HU3Y — 5,7 cM, 3711Ba — 1,5 cM, mpaBopyd — 5,5 cMm.

= AO03aunuii BiacTym — 1 cM., 32 JOIOMOT 010 TalyJIsATOpa, OJHAKOBUH 110 BCiil CTATTI.

"  JIalK¥ TOBUHHI OYTH OJHAKOBUMH I10 BCIM CTATTI («JIAITKWNY)

= Crin po3mexxoByBatu aedic «-» (ApyKyeTbes 0e3 mpoOiniB) M TUpe «-» (APYKYETbCs 3 MpoOimammu).
3HaK TUPE «-» HAOMPAETHCS NUISIXOM OJTHOYACHOTO HaTucKaHHs knasim Ctrl+Shift+tupe.

* [mimianu mnepen mpizBuiieM (Hanpukian, A. b. PomMaHOB), CKOpOYeHHS THITy «T.ZI.», «C.5»
HaOWpalOThCs  4Yepe3  HEBIAPUBHUKA  MPOOUT  MIISAXOM  OJHOYACHOTO  HATHUCKAHHS  KJIABIII
Ctrl+Shift+mpo6in.

* V¥ pociiichKOMOBHHX TEKCTaX BUKOPHCTaHH: JiTep (&) € 060B’ I3KOBHM.

= [mocTpaTHUBHMIA MaTepiasl APYKYETHCS KyPCUBOM.

= JlocunaHHs B TEKCTI MyOmiKarii Ciia CynmpoBOKYBaTH IUdpaMu B KBAIPATHUX Ty)KKaxX, MO3HAYAIOUH
CTMOYATKy MO3HUIII0 IIMTOBAHOTO BUAAaHHS y bibniorpadiyHux NOCHIaHHX, OTIM CTOPIHKY (HApUKIa:
[2, c. 51]), 6araroTomHi BugaHHs — [6, T. 2, ¢. 12]). Kpanka y pedueHHi CTaBUThCS TICIS TYKOK.

* Ha nepmoMy psaKy CTOPIHKH y BEpXHBOMY JIiBOMY KyTi Apykyerbes YK (HamiBxupHUM mIpuQTOM,
kerseM 10).

NB! Ilpoxanus ne nepenucyBatu Y/IK 3 ananmoriunux crateir. Yci nani cucremu Y/IK € y BUIbHOMY
noctym B IHTepHeti. [Ipu BIACYTHOCTI JOCBiAY MPOCHMO 3BEPTATHCS 0 HAyKOBO-0i0miorpadiaamx
BIJITUTIB HAYKOBUX 010TiOTEK.

= Uepes psanok Ha TperboMy psiakoBi — INPI3BHUIIE, iMm’sa, mo 6arbkosi / ITPI3BUIIE, iMm’s (3a
HaIllIOHAJILHOIO TPAIMIIEI0) — IO IICHTPY, HAIIBXKUPHUM HIpHQTOM, KerieM 11.

= Ha yeTBepTOMY 1 IEKUIBPKOX HACTYNMHHX psKax — JAaHi mpo aBTopa kerjeM 10 (HeXUPHUM) MOBOIO
TEKCTa CTaTTi: HAYKOBHMH CTYIiHb, HAYKOBE 3BaHHs, M0caja, Micle poOOTH, ajpeca yCTaHOBH, MICTO i



KpailHa 3HAXO/DKCHHS TPE3EHTOBAHOI YCTaHOBH, Tele(OHM 13 3a3HAYCHHAM MIKHApOIHOTO 1, 3a
HEOOXI1JHICTIO, MIXKMICBKOT'O KOJTy, €JIEKTpOHHA ajjpeca Juis 3B A3Ky 3 aBTopoM, ORSID.

= Uepes psiioK — Ha3Ba cTATTi (110 EHTPY, BEIMKUMU HAIIBXUPHUMH JiTEpamMHu, Keriem 12).

=  UYepes psagok — a”oTarliss MoBoro ctaTTi (Big 120 mo 250 cniB (ue 6inbine 2000 3HaKiB) i KIIOUOBI CIIOBa
(5-7 cniB) — HaMiBXUPHUM MPUGTOM, KETIeM 9.

= Yepes psiioK — TEKCT CTaTTi, keraem 11.

BimomocTi mpo aBTopa/aBTOpiB i aHOTaILis POCIMCHKOIO (I CTaTell YKpaiHChKOIO a00 aHTITIHCHKOIO
MoBaMH) a00 YKpaiHCBKOIO (ISl cTaTel pOCiiChKOI0 a00 aHTIIMCHKOI0 MOBaMH), & TAaKOXK AHTTIHCHKOIO (M1
cTarei OyIb-sKOI0 MOBOIO, KpIM aHTJIICHKOT) MOBax pO3MINIYIOThCS Mmicis po3airy References.

NB! Tekct 000B’a3k0BOi aHTMiHCHKOI aHOTarii (Summary) He cliJ MepeKiagaTH 3a JOMOMOTOI0
oHJaitH-niepeknanaya. lle moBuHeH Oytu nmpodeciiiHnii mepekia.

AHOTallisl TOBUHHA Y CKOPOYEHOMY BapiaHTi BiAOMBATH 3MICT CTAaTTi Ta ii CTPyKTypy. B aHoTamii cmig
3a3HAYATH Taki TyHKTH: 00 'ckm (Object), npeomem (Subject), mema pobomu (Purpose); memoo abo
memoodonoeia nocnimkenns (Methodology); pezyiemam pooomu (Finding); eanyzs 3acTocyBaHHs pe3yibTaTiB
(Practical value); sucrosxu (Results).

SIKmio aBTOp HE BOJIOAIE YKPaiHCHKOK ab0 POCIHCHKOI MOBaMH, PEIakilis MOXKE B3STH Ha cebe
TIEPEKIIaJl Ha Il MOBHU PO3ILIiB AHOTAIlis / AHHOTAITHUS.

[Ticns TekcTy cTarTi uepe3 psAok 3a andasiTom aaroThes bibdgiorpagiuni mocunanus (HazBa —
HamiBXUPHUM mIpuTOM, Kernem 12), ski nmoBuHHI Bignosigatu Bumoram JICTY 8302:2015 «Iladopmarmis Ta
nokyMeHTalis. biGmiorpadiune mocunaHHsa. 3aranbHi MOJIOKEHHS Ta IpaBHUja CKJIaJaHHS» (3pa3ku JUB. y
3pa3ky oopmieHHs cTaTTi) — kerub 10.

Crucok JiTepaTypu y HOCUJIaHHSAX MOBUHEH MICTUTH HE MEHIIE § MO3uIliil.

be3nocepenHbO TiCHs CHUCKY JIITEpaTypH CIiJl HAJaTH CIHCOK JIITEPaTypH JIATHHUIICIO, BUKOHAHUHN
«apBapacekum  ctmiiem» (Harvard style). Slkmo OGiGmiorpadiuHe KEpelno HalMMCaHO MOBOK, IO
BUKOPHCTOBYE HE JIATUHCHKY Tpadiky, BCi Ha3BU Tpeba MEpeKIaCTH aHTIIHCHKOI0 MOBOIO, a Y KBaJpaTHHUX
IyXKKax JaTh TpaHCIiTepoBaHUM BapiaHT Ha3Bu. Lleit pos3ain HaszuBaeTtbes References. Tpanchiteparis
3MIHCHIOETHCS 32 JOITOMOTOI0 [HTEpHETY B peXKUMi OHJIAlH 3a ajmpecoro translit.net.

3pa3ok opopMIICHHS CTATTI:
YK 811.161.1°373.611

ITPUCTAMKO Tamapa CrenaHoBHa

JIOKTOP (DHITOIOTHYECKUX HAYK, Ipodeccop, 3aBeryromas Kageapoii 00IIero u ClaBIHCKOTO S3bIKO3HAHUS JJHUIIPOBCKOTO
HaIIMOHABFHOTO YHUBepcuTeTa mMeHn Onecs ['onuapa; nip. [arapuna, 72, r. Jnenp, 49010, Ykpaunna; ten.: +38(056) 374-98-80;
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®EMMWHUTUBHI B ACIIEKTE HEOJIOT YU (HA MATEPUAJIE HAUMEHOBAHM )KEHIIIUH
1O POAY AEATEJBHOCTHU B PYCCKOM A3BIKE)

Annorauust. Ilens uccnedosanus — BHISIBUTh HEOJOTHYECKUI M CIIOBOOOPA30BaTEIbHBII TOTEHIIMAT (EMHUHUTHUBOB, (YHKIMOHUPYIOLIUX B
s3pike VHTepHeta. O6bekm usyuenus — TpOPEeMHHUCTCKHE U (EMHHUCTCKHE MyONHUYHbIE HHTEPHET-CTPAHHUIIbI, HpeOMem — WCTOYHHKU
MPOMCXOXKICHHUS, CTPYKTYPHBIE U CIIOBOOOPA30BaTeIbHbIE MOJEIN IPOU3BOJHBIX (EMUHUTUBOB, BAPUAHTHBIE OTHOLLICHUS MEX 1y HUMH. Mamepuan
uccnenoBanus — okoso 450 ¢heMHHUTHBOB, 3a(pUKCHPOBAHHBIX Ha IMyOIM4YHOH cTpaHuue «PemMuHUTHBBD Ha 4 stHBaps 2017 r. Mcnoip30BaHbI
OIMCaTeNbHbIH, CONOCTABUTENbHBIA H CTPYKTYPHBIN Memodsl. B pe3ynvmame vccnenoBaHus BBISBICHBI CTPYKTYPHBIE U CIIOBOOOPA30BATE/IbLHBIC
Mozen (EeMHHHTHBOB, YCTAQHOBJICHA IWHAMUKA OTPaXXCHHS (EMHHUTHUBOB B TOJKOBBIX CIIOBAapsX pasHbIX JeT. Ilpakmuueckoe npumenenue
Pe3yJIbTaTOB BO3MOXKHO B HCCIIEOBAHMSAX PA3BUTHSI KaTETOPHHU JKCHCKOCTH B PYCCKOM s3bIKe. Boioodwt: 1) 87 % wuccneqoBaHHBIX ()eMUHUTHBOB
Ha3bIBAIOT XKEHIIWH 110 mpodeccun; 13 % — Mo OTHOLIEHHIO K KOMY-, YeMY-II., IPUBEP)KEHHOCTH KOMY-, 4eMy-JI. U T. 1. 2) B 0ocHOBHOM ()eMHHUTHBEI
CO3aHbI NPH IOMOIIH CJIOBOOOPA30BATENBHBIX CPEICTB PYCCKOIO SI3bIKAa M C TOYKH 3PEHUS CTPYKTYPBI AENATCS Ha OJHOCIOBHBIC, BKIIOYAIOIIUE
NIPOU3BOJIHBIE, CJIOKHBIE, B OCHOBHOM IOKCTalloO3WTHBIE, M cocraBHble. 3) IlpomsBogHble QeMHHUTHBEI 00pa3oBaHbl MpPH I[TOMOIIN
MOIU(HUKALMOHHBIX CY(PHUKCOB CO 3HAYCHHEM JKEHCKOCTH, KOTOPBIE Pa3IMYalOTCs YaCTOTON MCHOJIb30BaHuUs, a UMEHHO: -K(a) — 37,12%; -(n)uu(a)
— 32,82%; -m(a) — 14,14%; -un(n) — 8,84%; -ecc(a) — 5,55%; -uc(a) n -ux(a) — no 0,75 %. 4) Bapuanrusie napsl HeMUHUTHBOB Yalle BCErO
(hopMHPYIOT IPOU3BOIHEIE ¢ cyhduKcoM -K(a) U -11(a) — 23 mapsl. 5) [To cpaBHeHHUIO ¢ qaHHBIME «CioBaps pycckoro si3eika» (1981-1984 rr.), BTC
(2000 r.) nemoHCTpHUpyeT OoJiee JIOSIBHOE OTHOIICHHE K Mpe3eHTAlH (PeMUHUTHBOB, «CHIDKCHUE)» Tpagyca MapKUPOBAHHOCTH psila HOMUHALIUA,
NepenIeqInX U3 30HBI IPOCTOPEYHBIX B Pa3TOBOPHBIE, a W3 Pa3TOBOPHBIX B HeHTpampHble. 6) JlanpHelmas cyapba MHOrHX (DEMUHHTHBOB-
HOBOOOpA30BaHMII 3aBHCHT OT psAla INpPUYUH, KaK COIHWANBHBIX, TaK U COOCTBEHHO S3BIKOBBIX. CerofHs K€ OYEeBUAHO, YTO HCKYCCTBEHHO
HaBsI3bIBaeMasi TeHAEPHAast KOPPEKLUSI PYCCKOTO S3bIKa OTTOPraeTcss MHOTMMH €10 HOCUTEISIMH.

Kniouesvie cnosa: nomina feminina, gpemunumugsi, pycckuii sA3uiK, HeON02UYECKUT ROMEHYUA.



ITocTanoBka mpodJembl. s pycckoro sizbika koHIa XX — Hadana XXI BB. XapakTepHbl MHOTOYUCIIEHHBIE
N3MCHCHUS, KOTOPLIC OTMCHAIOTCA YYCHBIMU Ha BCEX YPOBHAX SI3BIKOBOM CHUCTEMEI, HO B ICPBYIO O4YCPCIb — HAa JICKCUKO-
CEMaHTUYECKOM U CIIOBOOOpa3oBaTeIbHOM. <...>

Ces3b ¢ npeabIAyIIUMHU HccjaegoBaHusiMu. [loguepkuBas peryisipHOCTh KATETOPUU «KEHCKOCTH» B PYCCKOM
s3pike, E. A. 3emckas B TO e BpeMsl OTMEUAaeT, YTO OHAa Pe3KO OTJIMYAeTCS OT PEeryJsIpHOCTH COOTBETCTBYIOIIEH
KaTerOpUHu «B JPYTUX CIaBSHCKHUX SI3bIKaX, TAKUX, HApUMeEpP, KaK MOJbCKUN W YEHICKHUM, B KOTOPHIX HAUMEHOBAHUS
JKEHIIUH 00pa3yroTcst 0e3 UCKITIoYeHu» <...>.

ITocTtanoBka 3aaanni uccjeanoBanmsi. Ilenn HacTosmen craTe. .. <...>.

N3na0:xeHue OCHOBHOTO MaTepuasja. B 1enoM B TOJIKOBaHHMSIX BceX (EMHHHTHBOB OTpa)kaeTcsd HapOuMTas
yCTaHOBKAa Ha TMOCJeNOBATENbHOE YINOTpPeONeHHEe B KadecTBE CIOB-UACHTH(UKATOPOB (drcenwuna, pabomuuya,
cneyuanucmka, pabouas v T. A.) 1 KOHKPETH3aTOPOB CYIECTBUTEIBHBIX KEHCKOTO poa <...>.

BeiBoabl. VMccnegoBanue mokasaio, 4ro: <...>.

IlepcneKTHBBI JaJbHEHIINX HCCACAOBAHNH BUAATCS HAM B... <...>.
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®EMIHITUBHU B ACIIEKTI HEOJIOI'Ti (HA MATEPIAJII HAUMEHYBAHbD )KIHOK 3A POJIOM
iX JISIJIBHOCTI Y POCIVCBKI MOBI)

AHoTtauisi. Mema 0ocnioxycenna — BUSBUTH HEOJOTIYHMIN Ta CIOBOTBIPHUH MOTeHIIaN (eMiHITHBIB, M0 (yHKIIOHYIOTh Y MOBi [HTEpHETY.
006’°ckm docnioycenna — npopeMiHiCTCbKI U (eMiHICTCBKI MyOJiuHI IHTEpPHET-CTOPIHKH, npedmem — JKepena MOXODKCHHS, CTPYKTYpHI #
CJIOBOTBIpHI MofIeNi NOXiTHUX (pEeMIHITHBIB, BapiaHTHI BiTHOUIEHHS MiX HUMU. Mamepian nociipkeHHs — 6iu3bko 450 ¢heMiHITUBIB, 3adiKcOBaHUX
Ha nyOmiuHiii cropiHmi «®emuHUTHBBY Ha 4 ciuyns 2017 p. 3acTOCOBAHO ONMHCOBHIA, 3iCTABHUN Ta CTPYKTYpHHI Memoou. Y pesynvmami
JIOCIIIJUKEHHST BUSIBJIICHO CTPYKTYpHI Ta CJIOBOTBIpHi MoJeli ()eMiHITHBIB, BCTAHOBJICHO IMHAMIKY BIIOWTTS (DEMIHITHBIB y TIYMAayHUX CIOBHHKAX
pi3Hux pokiB. Ilpakmuune 3acmocyeanns pe3yjbTaTiB MOXIIMBE Y JOCITIPKCHHIX PO3BUTKY KaTeropii jKIiHCKOCTI y pocilichbkiii MOBi. Bucnoexu:
1) 87 % mocnijxenux QeMiHITHBIB € Ha3BaMH XKiHOK 3a mpodecieto; 13 % — 3a BiIHOLICHHSM /10 KOTO, YOTrO, CXHJIBHOCTI O KOTO, YOTO TOLIO.
2) B ocHOBHOMY ()eMiHITHBH CTBOPIOIOTHCS 32 JOMOMOTOI0 CJIOBOTBIPHUX 3aCO0iB POCIHCHKOI MOBH 1 32 CTPYKTYpOIO MOAUISIOTHECS HA OJHOCIIBHI,
[0 BKIIIOYAIOTh MOXiIHI, CKJIaJHi, B OCHOBHOMY IOKCTAallO3UTHI, Ta ckiazaeHi. 3) [loxigHi GeMiHITHBU CTBOpEHi 3a AOMOMOrorw MoaudikariitHuX
cy(ikciB 13 3HAUECHHSM >KIHCKOCTI, IO BIIPI3HSIOTHCS 38 YaCTOTOO BXKHUBaHHS, a came: -k(a) — 37,12%; -(m)uuy(a) — 32,82%; -w(a) — 14,14%; -un(a)
— 8,84%; -ecc(a) — 5,55%; -uc(a) ta -ux(a) —no 0,75%. 4) BapiautHi napu ¢peMiHITHBIB HalgacTimre GopMyIOTh ITOXiIHI 3 cydikcamu -k(a) Ta -m(a)
— 23 napu. 5) IlopiBusiHO i3 «CioBHUKOM pocilicbkoi MoBm» (1981-1984), BTC (2000 p.) neMoHCTpye GBI JIOSIIBHE CTABJICHHS 10 Mpe3eHTaLil
(eMiHITUBI, «IIOHIKEHHSD» IpalyCy MapKyBaHHS HHM3KH HOMiHALiH, SKi HepeHIuIN i3 30HM HPOCTOMOBHHUX JO PO3MOBHHMX, a 3 PO3MOBHHX JIO
Heitpanbanx. 6) [logasnpina nomns 6aratboX (EeMiHITHBIB-HOBOYTBOPEHB 3aJIC)KUTh BiJ] HU3KH MPHUYHH, SIK COLIalIbHHX, TAaK i BIACHE MOBJICHHEBHUX.
CpOro/iti % 0YEBHUHO, IO IITYYHA TeHJCPHA KOPEKIlis POCIHCHKOI MOBH HE CHPHIMAETHCs OaraTbMa ii HOCISIMH.

Knrwwuogi cnosa: nomina feminina, gpeminimusu, pociticbka Mo8a, Heon02iuHUL HOMEHYIA.

PRYSTAIKO Tamara
Doctor of Science, Philology, Head of the Department of General and Slavonic Linguistics of Oles Honchar Dnipro National University; Gagarin
Avenue, 72, Dnipro, 49010, Ukraine; tel.: +38(056) 374-98-80; e-mail: tamarapristayko@gmail.com

FEMINITIVES IN TERMS OF NEOLOGY (USING THE MATERIAL OF TITLING WOMEN IN THE RUSSIAN
LANGUAGE ACCORDING TO THEIR OCCUPATIONS)

Summary. Objective of the paper is to identify and evaluate both neological and word-formative potential of feminitives of Internet
language. Object under analysis is profeminist and feminist public internet pages, subject is sources of origin, structural and word-building models of
derivative feminitives, various relations between them. Material of investigation consists of about 450 feminitives, fixed on the public page
"Feminitives" on January 4, 2017. The paper applies descriptive, comparative and structural methods. Finding of the analysis are structural and
word-formation models of feminitives, the dynamics of reflection of feminitives in explanatory dictionaries of different years of publication.
Practical value: Of the analysis results can be implemented in studies of the category of womanhood development in the Russian language. Results:
more than 400 analyzed feminitives have been coined with the help of modification suffixes with feminitive meaning differing in frequency of use,
more specifically: -x(a) — 37.12 %; -(n)uy(a) — 32.82 %; -wi(a) — 14.14 %; -un(s) — 8.84 %; -ecc(a) — 5.55 %; -uc(a) — 0.75 %; -ux(a) — 0.75 %. Most
of all, feminitive alternations are coined with the help of -xa and -wa words. “Large Explanatory Dictionary of the Russian Language” (LED)
registers almost 160 feminitives to be 36% of their total number. To compare with data from “Dictionary of the Russian Language” published in
1981-1984, LED, published in 2000, demonstrates more loyal attitude to the presentation of feminitives and “reduce” in a degree of markedness of
titling sequence moved from substandard to colloquial and from colloquial to neutral. It is quite possible that in future feminitives will become
general words for Russophones. However, it will take time and certain social environment should be established as it is quite clear today that gender
correction of the Russian language being artificially imposed today is rejected by many native speakers.

Key words: nomina feminina, feminitives, the Russian language, neological potential.

o peakoJierii moxaTbCA TaKi MaTepiaiu:

" CTaTTS 3 aHOTAlsIMH ¥ KIOYOBUMHU CJIOBAaMH BIATMOBIIHUMU MOBaMHu (po3JpyKkoBaHa U B
€JICKTPOHHOMY BapiaHTi (€JeKTPOHHOIO NomTor0) y penakmii Word 97-2003; ninst Windows mi3HIIHX
Bepciit 30epexena y popmarti .doc ta .Rtf);

=  BIiZJOMOCTI Ipo aBTOpa(iB).

Crarts 1 BimomocTi mpo aBTOpa(iB) MOJAIOThCS OKpeMHMHU (paiimamu, Ha3BU (aililiB (JATHHUIIEIO)
MarTh CKJIaJIaTUCS 3 TIPI3BUINA aBTOpa W CIIB «CTaTTs» ab0 «BimomMocTh», Mix HuMH Shift+nedic,
Hanpukian: Petrov_statja.doc; Petrov_vidomosti.doc.

" peleH3isl HAyKOBOTO KEpIBHHUKA Il aBTOPIB, SKI HE MAarOTh HAYKOBOTO CTYIEHs (3a MiJMHCOM

KaHauaaTa abo TOKTOpa HayK BiAMOBIIHOTO MPOQiII0; MiAMNUC 3aBIPIOETHCS TIEYATKOIO).



BinomocTi npo aBTopa(iB) — yKpaiHCbKOI0, POCiHCHKOI0, AHTJIilICbKOI0 MOBAMU

Mpi3BHUIIE, iM s, IO OATHKOBI1

HAyKOBUI CTyNiHb

BUCHC 3BaHHA

IloBHa Ha3Ba opranizamii, Je¢ mNpamroe(rOTh)
aBTOpP(H)
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[TomroBa anpeca opranizamii

Howmep Tenedony opranizauii

Jomamns agpeca

Howmep Tenedony aBropa(in)

e-mail

HazsBa crarri

CrarTi miANAraloTh JI0JAaTKOBOMY pEIEH3YBAaHHIO €KCIEPTaMU 3 BIAMOBIAHOIO HAIPSIMKY I10J0
BiJITIOBITHOCTI BUMOT TEPEKIIaAy, CTPYKTYPHO-3MICTOBOrO ¥ TexHi4HOTrOo odopmienHsa. CtarTs Moxe OyTH
MIOBEPHYTa aBTOPOBI Ha JOOIPAIIOBaHHS a00 JJIS MOJANIBIIOI POOOTH 3 IIMM MaTepiaJIoM.

ABTOpH HECYTh MOBHY BiANOBIAaJIBHICTH 32 3MICT MaTepiajiB i IXHIO BIAMOBIAHICTE HAYKOBO-CTUYHUM
HOpMaM.

Cratri, sIKi He BianOBiZal0TH BUMOram o)opMJICHHs, 10 IPYKY He IPHHMAIOThCS.

IMy6nukanisa y yaconuci € niaatHoo. [Ticas npuHATTS pyKonucy 10 APYKY (CTATTS MPOMUIILIA MEPEBIPKY
Ha TUIariaT Ta BHYTPIIIHE PEIEH3YBaHHS) aBTOP OACPXKY€E 1H(OPMAII0 CTOCOBHO BapTOCTi myOsmikarii. J{is
MIATBEP/KEHHS OIJIaTH 0 pPeJakKUiiHOl KoJyerii HaJCHIAIOTh CKaHOBAaHY KBUTAHIIO IMPO OIUIATYy MOCTYT
My OJTiKarii.

Cmammi 0o eunycky uaconucy 2018 p. npuitmaromoca 0o 10 ke¢imua 2018 p. Cmammi, nodani
nizniwe, Ha0xo00amo 00 eunycky 2019 p.
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TPEBOBAHMUSA K CTATBAM, IOJJABAEMBIM B )KYPHAJI
«IIpo6semMu 3arajibHOIO i CJIOB’IHCHLKOT0 MOBO3HABCTBa» («IIpo0JieMbl 00111€r0 U CJIABAHCKOIO
sI3bIKO3HAHUs», «Problems of General and Slavic Linguistics») (nmpeaxnee Ha3Banue «BicHuk
JninponerpoBckoro yHiBepcutery. Cepisi: MoB03HABCTBO»)
(Bxoaut B «IlepevyeHb HAYYHBIX CIEUATM3UPOBAHHBIX H3JaHMUI, B KOTOPBIX MOI'YT NeYaTaThCsl
pe3yJIbTaThl AUCCEPTALNOHHBIX PA0OT HAa COMCKAHME YUEHBIX CTeNeHell JOKTopa U KAaHAUAAaTa HayK»,
yTBepsKAeHHbIII MUHHCTEPCTBOM HAYKH U 00pa3oBaHusi YKpanHnsl ot 06.03.2015, Ne 261)

Kypnan «IIpobdiaemMn 3arajJbHOro i CJOB’AHCHBKOro MoOBO3HaBcTBa» («IIpobiaemsbl o0mero u
CJIABSIHCKOIO0 A3bIKO3HaHusA», «Problems of General and Slavic Linguistics») siBnseTcss npaBolpeeMHUKOM
xypHana «Bicauk JIHinpomerpoBckoro yniBepcurtery. Cepisi: MoBo3HaBcTBO». B kyphHane (manee
«II3CM/PGSL») neuaTaioTbcs CTaThH MO OOIIEMY S3bIKO3HAHUIO, TEOPHH S3bIKA, CIIABIHCKUM, T€PMAHCKUM U
POMAHCKHUM sI3bIKaM, ME€PEBOJIOBEICHUIO, KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKE M MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUH,
HalMCaHHbIC Ha CIABSIHCKUX U 32l JHOCBPONEHUCKUX S3BIKAX.

«II3CM/PGSL» anpecoBaH Hay4YHbIM paOOTHHKAaM, CHEIHaIHCTaM-(QHUIOJIOraM, acnupaHTaM u
CTyAeHTaM (uioioruyeckux QaxKyjabTeTOB, a TakKe IIMPOKOMY KpYyry 4MTaTeNell, HHTepecyIOInuXCcs
podJIeMaMy COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHMS.

Caiit xxypHana «IIpo6aemu 3arajbHOrO i CJ10B’IHCHKOI0 MOBO3HABCTBa» — pgsl-journal.com

Caiir xypHasa «Bicamk JlHinpomerpoBckoro yHiBepcurery. Cepis: MoB0O3HABCTBO» —
http://movoznavstvo.com.ua

IonaBaemasi cTaThsl JOJIZKHA COAEPKATH BCe HEOOXOAMMBIE JJIEMEHTBI, YKka3aHHbIe B TpeOoBannax BAK Ykpannnl k
Hay4yHbIM nyoaukanusaMm (Iloctanosiaenune Ne 7-05/1 ot 15 suBaps 2003 r.), a UMEHHO: MOCTAHOBKY MP00JeMbl B 00111eM BHjIe
U ee CBA3b € 3HAYMMBIMH HAYYHBLIMH MJIM NPAKTHYECKUMH 3aIaHUSIMHU, AaHAJIU3 MOCIeTHUX HCCAed0BaHMI U MyOJuKaluid, B
KOTOPBIX paccMaTpuBajach 3aTparnaemasi mpod/jeMa W Ha KOTOpble ONUPaeTcsl aBTOP, BblAeJeHUE He pelleHHbIX paHee
CTOPOH 00uIeii Mpo0GJieMbl, KOTOPOW MOCBSAIIEHA CTATbs, (POPMYJHMPOBKY LeJH M 3aJa4 CTaTbU; M3J105KeHHE OCHOBHOIO
MaTepHaja ¢ 000CHOBaHHMEM MOJYYeHHBIX Pe3yJbTaTOB; BLIBOJAbI M0 JAHHOMY HMCCIeJOBAHHMIO H MEPCIEKTHBBI AaJbHenx
HcclleJ0BaHMI B JaHHOM HanpaBJIeHUH.

Maket cTpaHulbl, TUIOTPadCcKUe COTIACOBAHUS

=  Oopmar — A4 (210x297).

= (OO0bBeM cTaThu — HE MEHbIIE 4 CTPAHHI] OCHOBHOTO TEKCTa CTaThU B hopMaTe KypHama.

= [Ipudt — Times New Roman.

=  MexaycTpOo4HbIil MHTEpBaI — 1.

= [lons: BepxHee — 2 cM, HUXKHEE — 5,7 cMm, JieBoe — 1,5 cM, ipaBoe — 5,5 cM.

= AO3aunslii orctyn — 1 cM., Tabynsauuei, 0IMHAKOBBIH 10 Bcel cTaThe.

= KaBblYKU AOTKHBI OBITh OAMHAKOBBIMU IO BCEH CTAThE («KABBIUKID)

= Crnenyer paznuuaTh aeduc «-» (meuaraercs 6e3 mpoOesoB) U TUpe «-» (meyaTaeTcs ¢ npobdenamu). 3HaK
THPE «-» HabHWpaeTcs MmyTeM OJJHOBpEMEeHHOT0 HaxkaTus kiauin Ctrl+Shift+tupe.

* Uuaunwmansl npex ¢amunueit (nanpumep, A. b. PomaHoB), cokpamieHus Tuma «T. 1.», «C.5» U Jp.
HaOHWpalTcs  4yepe3  HEepaspbIBHBIM  mpolen  MyTeM  OJHOBPEMEHHOIO  HaXkaTHsl  KJIaBUII
Ctrl+Shift+mpoben.

* B pyccKux TeKCTax MCIONb30BaHKe OyKBbI E(&) ABnseTcs 0053aTeIbHBIM.

= JmrocTpaTUBHBINA MaTepHUall I1e4aTaeTcs KypCUBOM.

= CCBUIKH B TEKCTE CTaThH CIEIYET COMPOBOXKAATh IM(PpaMu B KBaJIpaTHBIX CKOOKaX, yKa3blBas CHayaia
MO3UIUIO [IUTUPYEMOTO HW3JaHusi B buOnmorpaduyeckux CChUIKaX, 3aTeM CTpaHUIly (Hampumep: [2,
c. 51], MHOTOTOMHBIE UCTOYHUKH — [6, T. 2, ¢. 12]). Touka B npeayIoxKEHUN CTABUTCS MOCIE CKOOOK.

= Ha mnepBas cTtpoke crpanuubl neyartaercs YJK — B neBom yray (momyxupHbidi mpudt, 10 nr).
NB! Tlpocs6a He mepenmchiBath Y JIK u3 ananormunsix crateit. Bce mannwie cucremsr YJIK ecth B
cBobomHOM gnoctyne B MHTepHere. B ciayuae OTCYyTCTBHSI OMNBITa MPOCHM OOpamaThCsi B HAYYHO-
oubnorpaduueckue oTeabl HAyYHBIX OMOTHOTEK.

= Uepe3 crpoky Ha Tperbeit crpoke — D®AMMUIIUA, ums, ordyectBo / ®AMUIIUA, umsa (B
3aBHCUMOCTH OT HAlIHOHAJIBHOM TPAJIUIINHN) — IO EHTPY, MOIYKUPHBIM, 11 TIT.

= UerBepTas U HECKOJIBKO MOCIEAYIOMIMX CTPOK — JaHHbIe 00 aBTOpe Keriem 10 (HeXXUpHBIM) Ha SI3bIKE
TEKCTa CTaThbU: y4€Hasl CTENeHb, HAYYHOE 3BaHUE, OJDKHOCTh, MECTO PalbOThl, aapec YUpeKICHHUs,
TOpOJI U CTPaHa, B KOTOPHIX HAXOIUTCS MPEICTABISIEMOE YUEHBIM YUPEKACHHE, TeIePOHBI C YKazaHUEM



MEXAYHapOIHOIO M, IPU HEOOXOJUMOCTH, MEKIYTOPOIHEro KOJa, 3JIEKTPOHHBIA aJpec JUIsl CBS3U C
asTopom, ORSID.

= Yepes CTpOKY — Ha3BaHUE CTaThH (IO LIEHTPY, OONBIINMU MOIYKUPHBIMU OykBamH, 12 1T).

= Uepe3 cTpoky — aHHOTanus Ha si3bike cratbu (oT 120 mo 250 cnoB (we Gombiie 2000 3HAKOB) H
KITIOYEBBIE cJI0Ba (5—7 CIIOB)— MOTY>KUPHBIM MIpUGTOM, 9 TIT.

= UYepes CTpOKY — TEKCT CTaThH, 12 NT.

Ceenenust 00 aBTOpe ¥ aHHOTAIUW HA PYCCKOM ([T CTaTe Ha YKPAMHCKOM HIIM aHTJIMHUCKOM SI3BIKaX )
WM YKPauHCKOM (JIJIs1 cTaTel HAa PYyCCKOM WJIM aHTJIHMICKOM $I3bIKax), a Tak)Ke aHIJIMUCKOM (IJIs cTaTeil Ha
J000M SI3BIKE, KpOME aHTJIMMCKOTO) sI3bIKAaX pa3MeniatoTces nocie paszaena References.

NB! Tekct oO0s3arenpHONM aHIIMiCKOW aHHOTamMu (Summary) AOJDKEH MPEeACTaBlsATh co00il He
MHTEPHETOBCKUM, a MPOPECCHOHATbHBIN IEPEBO.

AHHOTaIUA JOMKHA B COKpAIICHHOM BapUaHTE OTPa)KaTh TEKCT CTaThbH M MOBTOPATH €€ CTPYKTYpY.
B aHHOTamMu NOMHKHBI OBITH 0003HAYCHBI CIEAYIONNE MYHKTH: o6wvexkm (Object), npeomem (Subject), yens
pabomsi (Purpose); memoo unu memooonozuro uccnenoanus (Methodology); pesyrsmam pabomer (Finding);
ompacv ipuMeHeHusI pe3ynbTaToB (Practical value); ssi60061 (Results).

B cnydae He3HaHHs aBTOpPOM YKPAaMHCKOTO WJIM PYCCKOTO SI3BIKOB, PEOaKlvs MOXKET B3STh Ha ceOs
JOTIOJTHATEIBHBIN TPY/I IO TIEPEBOIY HA 3T SA3BIKU pa3/ie]oB AHOTAIis / AHHOTAIIHSL.

Ilocne TekcTa craThu 4epe3 CTPOKY B ayi(haBUTHOM MOpsAKe faroTcss bubauorpaduueckue cChbUIKA
(Ha3BaHMe — TOMYXHpHBIM mpudrom, 12 mnT), odpopmieHHsie B coorBercTBHH ¢ TpeboBanmsmu JJCTY
8302:2015 «Indopmanist Ta nokymeHtauid. bibmiorpadiuyHe nmocunaHHs. 3aranbHi MOJOXKEHHS Ta IpaBUiIa
ckiamanHs» (mpumepsl cM. B O6pasie opopmienus cratbu) — 10 .

Cnucok nureparypsl B bubnuorpaduiyeckux cebluikax JODKEH BKIIOYATh HE MEHbIIE 8 MO3UIUIA.

HenocpencTBeHHO mociie CrucKa JIMTEPaTyphl CIEAyeT MPECTaBUTh CIHCOK JUTEPAaTyphl JIATHHULICH,
BhIMOJIHEHHBIN «["apBapackum ctunmem» (Harvard style). Ecnm OmOnuorpadudeckuii MCTOYHWK HamMcaH
SI3BIKOM, MCIIOJIB3YIOIINM HE JIATUHCKYIO rpaduKy, BCe Ha3BaHHS CIIEIyeT IMEPEBECTH Ha aHTJIMHCKUH S3bIK, a B
KBaJIpaTHBIX CKOOKaxX JaTh TPAHCIMTEPUPOBAHHBINA BapuHaHT Ha3BaHMA. DTOT pasnen HasbiBaeTcs References.
TpancmuTepanyss TPOU3BOIUTCS TPU MOMOINM WHTEPHETa B PEKUME OHJIAWH IMOCpPEACTBOM Habopa aapeca
translit.net.
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JoKTOp (uitonornyeckux Hayk, npodeccop, 3aBeayromas kadenpoii 00IIero u cIaBIHCKOTO S3bIKO3HAHUS JJHUITPOBCKOTO
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®EMUHUTUBBI B ACIIEKTE HEOJIOT'MU (HA MATEPUAJIE HAUMEHOBAHUM )KEHIIIUH
IO POAY AEATEJIBHOCTHU B PYCCKOM SA3BbIKE)

AnHoTtauus. Ilens uccnedosanus — BHISIBUTh HEOIOTHYECKUH U CIIOBOOOPA30BATENbHBII MOTEHIINAT (PEMHUHUTHBOB, (YHKIHOHUPYIOIIHNX B
s3pike  MHTepHeTa. O6vekm u3yuenua — TPOGEMHUHHUCTCKHE M (EMUHUCTCKHE IyOIWYHBIC HHTEPHET-CTPAHUIBI, HpeoMem — WCTOUYHHKU
MIPOUCXOXKICHUS, CTPYKTYPHBIE U CIIOBOOOPa30BaTeIbHBIE MOJEIH IIPOM3BOAHBIX (PEMHUHUTHBOB, BapHAHTHBIC OTHOIICHUS MEXXTy HUMH. Mamepuan
nuccienoBanus — okoio 450 ¢heMuHHTHBOB, 3adUKCHPOBaHHBIX Ha IyOnuuHOM crpaHuie «®PemunnTHBED Ha 4 stHBaps 2017 r. Hcmonb3oBaHbI
OINUCATEIBHBII, COIIOCTABUTEbHBIN U CTPYKTYpPHBIH Memoodvt. B pezynsmame viccienoBaHusl BBIIBICHBI CTPYKTYpHBIE U CIIOBOOOPa30BaTeIbHBIE
MoJen (EeMMHHTHBOB, YCTAQHOBICHA IMHAMHKA OTPaXXCHHS (EMHHUTHUBOB B TOJKOBBIX CIOBAapsiX pasHbIX JeT. Ilpakmuueckoe npumenenue
PE3yNbTaTOB BO3MOXKHO B HCCIEIOBAaHMUAX PA3BUTHSI KATETOPHUHU >KEHCKOCTH B PYCCKOM si3bIke. Boieoodwt: 1) 87 % uccnenoBaHHBIX (DEMHHUTHBOB
Ha3bIBAIOT XKEHIHH 110 mpodeccunt; 13 % — Mo OTHOMIEHHIO K KOMY-, YeMY-II., IPUBEPKEHHOCTH KOMY-, UeMy-II. U T. 1. 2) B 0CHOBHOM (peMHHHUTHBBI
CO3JaHBl IIPH MOMOIIY CIOBOOOPA30BATEIBHBIX CPEICTB PYCCKOTO S3bIKA M C TOUKHU 3PEHUS] CTPYKTYPHI JETATCS Ha OJHOCIOBHBIE, BKIIOUAIOIINE
NIPONU3BOJHBIE, CIIOXKHBIE, B OCHOBHOM IOKCTalO3UTHBIE, M cocraBHble. 3) IlpomsBomnble ¢QeMUHHTHBEI 00pa3oBaHBl MpPH [TOMOIIN
MOU(PHUKAIUOHHBIX Cy(PHUKCOB CO 3HAYCHUEM KEHCKOCTH, KOTOPHIC Pa3IMYal0TCs YaCTOTOH UCIIOB30BaHUS, @ HIMCHHO: ~K(a) — 37,12%; -(n)uuy(a)
— 32,82%; ~w(a) — 14,14%; -un(n) — 8,84%; -ecc(a) — 5,55%; -uc(a) u -ux(a) — no 0,75 %. 4) BapuanTtaeic mapbl HEMHHUTHBOB YaIlle BCETO
(bopMupyIOT pon3BoaHbIe ¢ cyhdukrcom -k(a) u -m(a) — 23 napel. 5) [To cpaBHenuto ¢ nanubiMu «CiioBapst pycckoro si3sika» (1981-1984 rr.), BTC
(2000 r.) memMoHCcTpHpYeET OoJiee JOsUTbHOE OTHOLICHHE K NPEe3eHTAN (PeMUHUTHBOB, «CHW)KEHHE» Ipajlyca MapKHPOBAaHHOCTH pPsifa HOMUHALMIA,
NepeleIInX U3 30Hbl MPOCTOPEYHbIX B PAa3rOBOPHBIC, a W3 Pa3rOBOPHBIX B HeWTpanbHble. 6) JlanpHeimas cyapba MHOTMX ()EMHHUTHBOB-
HOBOOOpAa30BaHMIl 3aBUCHT OT psAfa IMPUYUH, KaK COIHANbHBIX, TaK U COOCTBEHHO S3bIKOBBIX. CErofHs K€ OYEBUAHO, YTO HCKYCCTBEHHO
HaBsI3bIBaeMasi TeHAEPHAas KOPPEKLIUS PYyCCKOTO A3bIKa OTTOPraeTcs MHOTHMH €T0 HOCUTENAMH.

Kniouesnie cnoga: nomina feminina, ghemunumugnt, pycckuil A3ulK, HeOI02UYECKULl NOTMEHYUA.



IlocranoBka mpoGJembl. [ pycckoro s3pika KoHma XX — Hadama XXI BB. XapakTepHBI MHOTOUYHCICHHBIC
U3MEHEHUS], KOTOPhIE OTMEUAIOTCSI YUEHBIMHU HA BCEX YPOBHSIX SI3BIKOBOM CHCTEMBI, HO B IIEPBYIO OUepeab — Ha JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKOM U CIIOBOOOpa3oBaTeIbHOM. <...>

Ces3b ¢ NOpeabIAYNIUMHU HccaeqoBaHusiMU. [loguepkuBast peryJsIpHOCTh KaTETOPUU «KEHCKOCTHY» B PYCCKOM
s3pike, E. A. 3eMckas B TO K€ BpeMs OTMEYaeT, YTO OHa PE3KO OTIUYAETCS OT PEeryJIipHOCTH COOTBETCTBYIOIIEH
KaTeTOpPHH «B JPYTHUX CIAaBIHCKHUX S3bIKaX, TaKUX, HApUMep, KaK MOJbCKUN M YENICKHHA, B KOTOPHIX HAUMEHOBaHUS
JKEHIIIH 00pa3yroTcs 6€3 UCKITIoUeHUI <...>.

IMocTanoBka 3agannii ucciaenoBanus. Ileany Hactodiel crareu. .. <...>.

N3ia0:keHne OCHOBHOTO MaTepuaja. B 1ieioM B TONKOBaHMSX BCeX (PEMHUHHTHBOB OTpPa)XKacTCs HapOYUTas
YCTAaHOBKAa Ha TIOCJECAOBAaTEIBHOE YIOTPEOJCHHE B KadeCTBE CIOB-HIACHTH(MUKATOPOB (drcenwyuna, pabomuuya,
cneyuanucmia, pabouas v T. 1.) ¥ KOHKPETH3aTOPOB CYIIECTBUTEIBHBIX dKEHCKOT0 poja <...>.

BuiBoapbl. McciaeqoBanue mokasanuo, uro: <...>.

IepcnekTHBBI JaJbHEHIINX UCCAETOBAHUM BUASITCS HaM B... <...>.
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MPUCTAMKO Tamapa Crenanisua
JOKTOp (ijonoriyHnx Hayk, npodecop, 3aBigyBad KaGeapu 3arajbHOr0 Ta CJI0B THCHKOr0 MOBO3HABCTBA J{HIMPOBCHKOTO HAIliOHAIBHOTO
yHiBepcutety iMeHi Onecs ['onuapa; np. ['arapina, 72, r. Ininpo, 49010, Ykpaina; Temn.: +38(056) 374-98-80; E-mail: tamarapristayko@gmail.com

®EMIHITUBHU B ACIIEKTI HEOJIOI'Ti (HA MATEPIAJII HAUMEHYBAHbD )KIHOK 3A POJIOM
IX JISAJABHOCTI Y POCIMCBHKIN MOBI)

AHoTtauisi. Mema 0ocnioxycenna — BUSBUTH HEOJOTIYHMIN Ta CIOBOTBIPHUH MOTeHIial (eMiHITHBIB, M0 (yHKIIOHYIOTh Y MOBi [HTEpHETY.
06’ckm 0ocniorycenna — npodeMiHiCTChKI ¥ (eMiHICTCbKI IMyONiuHI iHTEPHET-CTOPIHKU, npedmem — JpKepesla MOXOMKEHHS, CTPYKTYPHI M
CJIOBOTBIpHI MofieNi NOXiAHUX (pEeMIHITHBIB, BapiaHTHI BiTHONIEHHS MiX HUMU. Mamepian nociipkeHHs — 6iu3bko 450 ¢heMiHITUBIB, 3adiKcoBaHIX
Ha myOniuHiii cropiHmi «®emuHUTHBEY Ha 4 ciuns 2017 p. 3acTOCOBAaHO ONMCOBWIA, 3iCTABHUN Ta CTPYKTYpHUH Memoou. Y pezynvmami
JIOCIIIJUKEHHST BUSIBIICHO CTPYKTYpHI Ta CJIOBOTBIpHi MoJeli ()eMiHITHBIB, BCTAHOBJICHO IMHAMIKY BIIOWUTTS (DEMIHITHBIB y TIYMAa4yHUX CIOBHHKaX
pi3HUX pokiB. IIpakmuune 3acmocysanns pe3ylbTaTiB MOXKIIMBE Y JOCHIKEHHSIX PO3BHTKY KaTeropii »iHCKOCTi y pociiicekiit MoBi. Bucnoeku:
1) 87 % mocnijxkenux QeMiHITHBIB € Ha3BaMH XKiHOK 3a mpodecieto; 13 % — 3a BiIHOILICHHSIM /10 KOTO, YOTrO, CXHJIBHOCTI JJO KOTO, YOTO TOLIO.
2) B ocHOBHOMY (eMiHITUBH CTBOPIOIOTHCS 3a JOIIOMOTOIO CIIOBOTBIPHHX 3aC00iB POCICHKOT MOBH 1 338 CTPYKTYPOIO MOIUISIOTHCS Ha OJHOCIIBHI,
110 BKJIIOYAIOTH MOXIiJHI, CKJIaJHI, B OCHOBHOMY IOKCTAaro3uTHi, Ta ckiaaeHi. 3) IToxiaHi ¢peMiHITHBH CTBOpEHi 3a JAOMOMOror MoIupiKaliiHIX
cy(ikciB 13 3HaUECHHSAM >KIHCKOCTI, IO BiAPI3HAIOTHCS 3a YaCTOTOIO BXKHUBAHHSA, a came: -k(a) — 37,12%; -(m)uu(a) — 32,82%; -wi(a) — 14,14%; -un(a)
— 8,84%; -ecc(a) — 5,55%; -uc(a) ta -ux(a) —no 0,75%. 4) BapiantHi napu ¢peMiHITHBIB HalgacTime GopMyIOTh IOXiTHI 3 cydikcamu -k(a) Ta -m(a)
— 23 mapu. 5) IopiBusiHO 13 «CinoBHUKOM pocilicbkoi MoBI» (1981-1984), BTC (2000 p.) neMoHCTpye OiNBII JIOSIIBHE CTABJICHHS 10 MpPEe3eHTaIil
(eMiHITUBI, «ITOHIDKEHHSD» IpaJyCy MapKyBaHHS HH3KH HOMIiHANiM, SKi HMEepeHIuIN i3 30HM HNPOCTOMOBHHUX IO PO3MOBHHUX, a 3 PO3MOBHHUX MO
HelTpanbHuX. 6) [Tonanpmia nomns Garatbox (eMiHITHBIB-HOBOYTBOPEHB 3aJICKUTh BiJl HU3KH IPUYHH, SIK COLIaNbHHX, TAK i BIACHE MOBJICHHEBUX.
CpOro/iHi )k OYEBUJHO, 1110 IITYYHA TeHEPHA KOPEKIlisl pOCIHChKOT MOBH HE CIIPHIMAETHCs OaraTbMa ii HOCIIMH.

Kniouogi cnosa: nomina feminina, gpeminimugu, pociticbka Mo8d, Heol02i4HULl NOMEHYIAL.

PRYSTAIKO Tamara
Doctor of Science, Philology, Head of the Department of General and Slavonic Linguistics of Oles Honchar Dnipro National University; Gagarin
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FEMINITIVES IN TERMS OF NEOLOGY (USING THE MATERIAL OF TITLING WOMEN IN THE RUSSIAN
LANGUAGE ACCORDING TO THEIR OCCUPATIONS)

Summary. Objective of the paper is to identify and evaluate both neological and word-formative potential of feminitives of Internet
language. Object under analysis is profeminist and feminist public internet pages, subject is sources of origin, structural and word-building models of
derivative feminitives, various relations between them. Material of investigation consists of about 450 feminitives, fixed on the public page
"Feminitives" on January 4, 2017. The paper applies descriptive, comparative and structural methods. Finding of the analysis are structural and
word-formation models of feminitives, the dynamics of reflection of feminitives in explanatory dictionaries of different years of publication.
Practical value: Of the analysis results can be implemented in studies of the category of womanhood development in the Russian language. Results:
more than 400 analyzed feminitives have been coined with the help of modification suffixes with feminitive meaning differing in frequency of use,
more specifically: -x(a@) — 37.12 %; -(n)uy(a) — 32.82 %; -w(a) — 14.14 %; -un(s) — 8.84 %; -ecc(a) — 5.55 %; -uc(a) — 0.75 %; -ux(a) — 0.75 %. Most
of all, feminitive alternations are coined with the help of -xa and -wa words. “Large Explanatory Dictionary of the Russian Language” (LED)
registers almost 160 feminitives to be 36% of their total number. To compare with data from “Dictionary of the Russian Language” published in
1981-1984, LED, published in 2000, demonstrates more loyal attitude to the presentation of feminitives and “reduce” in a degree of markedness of
titling sequence moved from substandard to colloquial and from colloquial to neutral. It is quite possible that in future feminitives will become
general words for Russophones. However, it will take time and certain social environment should be established as it is quite clear today that gender
correction of the Russian language being artificially imposed today is rejected by many native speakers.

Key words: nomina feminina, feminitives, the Russian language, neological potential.

B peaxosJieruio noaarTes TaKue MaTepUabL:

" CTaThs C AHHOTANMSMH W KJIIOYCBBIMH CIIOBaMH (pacriedaTaHHas W B JJICKTPOHHOM BapuaHTe (TI0
aneKTpoHHON Tmoute) B pemakimuun Word 97-2003; nns Windows 0Oornee MO3IHUX BEpCHIiA,
coxpaneHHOM B popmare .doc u .Rtf.).

= cBeJeHHs 00 aBTOpe(ax).

Cratest W cBeleHUsT 00 aBTOpe(aBTOpAx) IOJAIOTCS OTHCIHHBIMU (aiiamMu, Ha3BaHUS KOTOPBIX
JIOJKHBl ObITh  O(QOPMIICHBI JIATMHHUIIEW K COOTBETCTBOBAaTh (haMUJIMHM aBTOpa, HaIpHUMep:
Petrov_statja.doc; Petrov_svedenija.doc.

"  peleH3MUs HAyYHOTO PYKOBOAMTENS Ui aBTOPOB, KOTOPHIE HE UMEIOT HAYYHON CTENeHH (C MOIMUCKHIO

KaHJUAaTa WA JOKTOpa HAYK IO COOTBETCTBYIONIEMY MPOMUITIO; TTOIITUCH 3aBEPSETCS MEUaThIO);



Caenenust 00 aBTope(ax) (Ha pyccKOM, YKPAHHCKOM, AHIVIHHCKOM S3bIKAX)

damutus, UMsI, OTYSCTBO

Hayunas crenenn

YueHoe 3Banue

ITonHoe Ha3BaHWME OpraHu3aldd, a KOTOPOU
paboTaeT(roT) aBTOp(BI)

Hasanue noapaszaenenus (paxynprer, kabeapa)

JIOMmKHOCTD

[TouyToBBIN aJipec OpraHu3auu

Howmep Tenedona opranmzanmm

Jlomainuii agpec

Howmep Tenedona aBropa(oB)

e-mail aBropa(oB)

Haspanue cratbeu

Crateu MojJIeKAT JOMOJHUTEIIEHOMY PEIEH3UPOBAHHUIO JKCIIEPTAMH COOTBETCTBYIOIIUX HAIPaBICHUHN
OTHOCHUTEIILHO COOTBETCTBHSI TpPEOOBaHUSM TEPEBOJA, CTPYKTYPHO-COACPIKATEILHOTO M TEXHHYECKOTO
odopmiierns. CTaThsi MOKET OBITh BO3BpAIIICHA aBTOPY Ha JOPaOOTKY WM IS JallbHEHIICH paboThl aBTOpa C
ATHM MaTEPHATIOM.

ABTOpBI HECYT IOJHYIO OTBCTCTBCHHOCTL 3a COJACPIKAHHUEC MATCPUAIOB U HUX COOTBETCTBUC HAYYHO-
9TUYCCKHUM HOpMaM.

Cratbu, He COOTBETCTBYIOIIME TPEOOBAHUAM K 0(pOPMIIEHHIO, K TeYATH He IPUHUMAIOTCS.

Ily6aukanus B u31aHuM MJIaTHasA. [locne npUHATHS PyKONUCH K MevaTH (CTaThs MPOLUIA IPOBEPKY Ha
IUTaruaT U BHYTPEHHEE PEIEH3UPOBAHME) aBTOPY BBICHUIACTCS WHGOpPMANUsS O CTOMMOCTH IyOnmkanuu. Jlims
MOJTBEPXKIECHUS OIUIaThl B PENAKLMOHHYIO KOJUIETMIO IPHUCHUIAETCSd CKaH KBUTAaHIMUM OO0 oIare yciayr
Iy OJIMKaLuy.
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